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ミツル・カメリアーノ：さく /いろえんぴつが
みやけ　ただあき：えいぶん



え を かこう

Let`s draw.



いろえんぴつ の
じゅんび たいそう
はじめ は きいろ

Let`s prepare
colored pencils,
beginning with Yellow.



きいろ と あか の
あいだ に うまれた

オレンジ いろ

あか と あお の
あいだ は
むらさき

あお に きいろ が
ふりそそぎ

みどり が できた

Red Yellow is
born between

Yellow and Red.

Violet
between

Red and Blue.

Then, Green
between

Blue and Yellow.

つぎ は あか そして あお
みっつ の いろ

Next comes Red. Then comes Blue.
Now, we have
three colors.



いろ　の　せかい　の
できあがり

どんどん いろ を
かさねる と
ちゃいろ に なる

The World of Colors!

Color on Color
comes Brown.



つち の いろ
たね の いろ
つち は むかし を しっている
たね は みらい を こめている

Then Earth Grey,
and then the color of seeds.
Earth knows old days. 
Future is loaded with seeds.



いぬ と さんぽ
みちばた の くさ
はな は むし と　であう
いろ で つたえて いるのかな

Walk with a dog.
Then you`ll see how grasses 
on the roadside
and flowers attract insects.
Wonder if they call them with colors.



はたけ に
すわって みる

Sit in the farm field
and see what you will see.



いちめん
みどり の

キャベツばたけ
え を かいている と

いろんな いろ が
みえてくる

A cabbage field 
looks all green,
but if you look,
to draw,
you`ll see many 
other colors.



ひかり は きいろ
あお は かげ

Yellow rays and 
Blue shadows.



そら を かく
くも を かく

Draw the Sky.
Draw  the clouds.



この まち で いちばん すきな 
き を かこう

き は たいよう の ひかり を うけて 
かげ を つくる

き は かぜ を すって おと を かなで
そら に かえす

Draw the tree you like best in the town.

It will make a shadow by means of a sunshine.

It will make sounds by means of a wind.
Then it will send them back to the sky.





き の した に いると
たいこ の リズム が わいてくる

たくさん の いきもの の
おしっこ や うんこ
ち や したい が
かさなり まざった
つち の いろ

き は くらやみ の いろ を
おしえて くれる

When you sit under the tree,
you will hear the rhythms 
coming up of the drum.

The color of Earth, 
mixed with urine, 
feces, blood and bodies 
of many living things.

The tree will tell us 
the color of the dark.



きょう も いろいろ え を かいた
いろいろ わかって たのしかった
うれしい から ひとこと…

I drew many pictures today.
How I enjoyed myself learning many 
things.
I am so happy that I say…
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Dear Reader:
How did you like this very poetic piece by Mr Camelliano?  Actually he is a poet as 
well as an artist.  Isn`t it wonderful if you can love nature as much as he?  I hope 
you have enjoyed his beautiful colored pencil pictures.
             Sincerely yours.

Tadaaki Miyake  
(Okayama Prefectural University)

10 年ほど前に、友人と一冊の絵本を作りました。それがきっかけで、色鉛筆のおもしろさに魅せられたのです。ふだん
食べている野菜やくだものを見つめ、一色一色ぬり重ねていくうち、土から養分をもらい、太陽の光をいっぱいに浴びて、
おいしそうな色に育った時間をたどっているような気がして、楽しくなってきました。じょうずにかこうと思わず、こう
やって楽しい時を刻んでいくように絵をかいていけたらいいんだなとわかり、画家になることを決めました。野菜やくだ
もの、それを作る人たち、生命あるもの、草花、木、空、限りない色を見せてくれる太陽の光に感謝します。そして、こ
の絵本の読者のみなさんにありがとう。みなさんも始めてみませんか。色鉛筆をけずるところから。

1998 年秋（色鉛筆画家／ミツル・カメリアーノ）

Digitization & Color Matching by Mr Souji KOYAMA of Protec,co.（デジタル撮影・カラーマッチング／株式会社プロテック 小山壮二）

ありがとう

Thanks.



This picture book is presented for you,  by Japanese children, through  
THE CHILDREN'S  CULTURAL  ASSISTANCE.

このえほんは　よんだあと　えほんのすくない　フィリピンの　しょうがくせいのお
ともだちへ　プレゼントして　あげてください。

●お礼とおねがい
この度は、贈る絵本を手にしていただきありがとうございます。
この絵本は、心のふれ合う機会が少なくなった日本の子ども達と、絵本を手にする機会の少ない開発途上
国の子ども達のために、制作しています。日本の子ども達が読んだ後、下記の住所までお送りいただけれ
ば当会が責任を持ってフィリピン等の子ども達へお届けします。
この絵本をお子さんの意志で、フィリピンの子ども達に贈っていただくよう保護者の皆様にご指導いただけ
れば幸いです。大切なものだからこそ、心をこめて人にプレゼントすることの尊さを知ってもらいたいのです。
子ども達の明るい未来のために…。

「リコーダーをおくる会」代表　黒住宗道

「子ども達に絵本を贈る運動」参加問い合わせと贈る絵本の返送先
〒700-0821  岡山市中山下1-11-40　FITZ 8F　「リコーダーをおくる会」　Tel.086-225-7772


